
Zmluva o poskytnutí finančných prostriedkov
ó.22-51,4-o49IL

uzatvorenávsúladesust.§22a§27ods.6zákonač,28412014Z.z.oFondenapodporuumeniaaozmeneadoplnení
zákona č. 434l2Oí0 Z. z. o poskytovaní dotácií v pósobnosti Ministerstva kultúry Slovenskej republiky v znení zákona Č.

7912013Z.z,v znení neskorších predpisov; v spojení s ust. § 262 a § 269 ods.2 Obchodného zákonníka (dálej aj akoZmluva)

1 Zmluvné strany

1.1 Poskytovatel

názov: Fond napodporuumenia
sídlo: Cukrová 14, 811 0B Bratislava-Staré Mesto
Ičo: 42418933

konajúc prostredníctvom: Mgr. Dušan Buran, Dr. phil,, predseda rady FPU
Mgr. Jozef Kovalčik, PhD., riaditel] FPU

zriadený: zákonom č.28412014 Z, z. o Fonde na podporu umenia
E-mail: ivana.chylakova@fpu.sk
bežný účet - IBAN: SK58 8180 0000 0070 0054 3066

depozitný účet - IBAN: SK20 BlB0 0000 0070 0055 3256

variabilný symbol: 225t4O49'1-1

(dale.,; aj ako Poskytovotel'alebo FPLr)

1.2 Prijínatel' íinančných prostr.iedkov

obchodné meno/meno a priezvisko: Kysucká knižnica v Čadci
sídlo/miesto podnikania/bl,dlisko: Ul. 17. novembra 1258, 02201 Čadca, Slovenská republika
]Čo/dátum narodenia: 361.15068

DIČ: 2021435625
tč opH:
Štatutárny orgán: PhDr. Janka Bírová, riaditel
E-mail; nrudrikova@kniznica-cadca.sk, janka.mudrikova@gmail.com

čís]o účtu - IBAN: sK4B 8180 0000 0070 0048 1360

(d'alej aj ako Pňjímatel)

(Poskytovatel'a Prijímateť dhlej aj ako Zmluvné sťrdny)

2 Úvodné ustanovenia

2.t Poslrytovatel pos}qtuje finančné prostriedky na základe zákona č, 284l2OI4 Z. z. o Folde na podporu umenia a o
zmene a doplnení zákona Č. 4341201,0 Z. z, o poskytovaní dotácií v pósobnosti Ministerstva kultúry Slovenskej
republiky v znení zákona Č.7912013 Z. z, v zneni neskorších predpisov (dhlej aj ako Zókon o FpU) a podlh interných
predpisov Poskytovatelh, kto4ými sú najmá Štatút Poslrytovatel'a VP č. 2l2o1,5 podlh aktuálneho znenia (d'alej aj ako
ŠtatúŮ, Zásady poskytovania finanČných prostriedkov z Fondu na podporu umeniaVP FpU č. 1212015 podlir
aktuáIneho znenia (dálej aj ako Zásady) a Štruktúra podpornej činnosti Fondu na podporu umenia na rok 2022 (dhlej
aj ako Štruktú ra podpornej Činností) a v súlade s podmienkami stanovenými vo Výzve číslo a/2o22 na predkladanie
žia-ostí (dhlej aj ako Výzvd.

2,2 FinanČné prostriedky poslrytnuté na zák]ade tejto Zmluvy sú verejnými prostriedkami a na ich poskytnutie a použitie
sa vzťalrujú ustanovenia zákona č.52312004 Z. z. o rozpočtoqý,ch pravidlách verejnej spráry a o zmene a doplnení
niektorlých zákorrov v znení neskorŠÍch predpisov (d'alej aj ako Zákon o rozpočtových pravidlách) a príslušné
ustanovenia zákona Č, 358/2015 Z. z. oúprave niektoryích vzťahovv oblasti štátnej pomoci a minimáInej pomoci a o
zmene a doplnení niektoqých zákonov (zákon o štátnej pomoci) (d?rlej ai ako Zákon o šp).

Zmluva o poskytnutí finančnych prostriedkov č. 22-5L4-049tL
Izmluva -2022-D-DM-1 O-BV-v1 ]

Strana 1, z Lt



2.3 Prijímateťpredložil Poskytovatelbvi na základe Výzq,úplnú plsomnú žiadosť ČÍslo 22-514-04911 o posk_vtnutie

finančných prostňedkov (dhlej aj ako Žiadosů. Odborná komtsia FPU vo svojom hodnotení (dhlej aj ako Hodnotenie)
odporučila poslrytnúť Prijímatelbvi finančné prostriedlq,na podporu projektu podrobne Špecifikovaného r'Žiadosti
(dhlej aj ako pro.;ekť). Riaditel'FPU na zák]ade Hodnotenla rozhodol o poslrytnutí finanČných prostriedkov dňa

27.o5.2022.

3 Predmet zmluvy

3.1 Touto Zmluvou sa Poskytovatel'zavázuje poskytnúť Prrjímatelovi finančné prostriedky na realizáciu Projektu s názvom

Systematická alcvizičná činnosť - cesta k spokojnému používatelbvi, a to vo qýŠke a za podmienok stanovených

najmá v tejto Zmluve, vo Výzve, v Zákone o FPU, r,inl,ch súr,rsiacich všeobecne závázrtých právnych predptsoch, r'

interných predpisoch FPU (najmá v Zásadách, v Štatúte a r, Štruktúre podpornej Činnosti). Prijímatel'sa zar'ázuje

Poskytovatelbm poskytnuté finančné prostried§,použrť i, súlade s účelom poskytnutia finanČných prostrledko\',

rešpektujúc najmá podmienky stanovené touto Zmlul-ou, \-í,zvou, Zákonom o FPU, Štatútom, Zásadami, Štru},túrou

podpornej činnosti ako aj inlimi všeobecne záváznjmi prárnlmi predpismi a inými internlfoni predpismi Pos}ltol'atel'a,

Prijrmateťsa zároveň zavázuje Poskytovatelbvi hodnoverne preukázať použitie poslqltnutlich fínančn!'ch prostnedko\'1'

súladesúčelomichposlgrtnutiaavsúladesinlimipodmienkamivyplývajúcimizobsahutejtoZmlur1,aalebovsÚIade
s podmienkamivyp|ývajúcimizVýzvy,zoZákona o FPL, z iných súvisiacichvšeobecne závázný-ch prárnl'ch predpisor'

a z interných predpisov FPU (najmá zoZásad, zo Štatútu a zo Štruktúry podpornej činnosti).

4 Účet a spósob poskytnutia finančných prostriedkov

4.1, Základným účelom tejto Zmluvy je poskytnutie finančni,ch prostriedkov Pos§tovatel'om Prlímatel'ori na akrizícla
kntžničného fondu.

4.2 Zmluvné strany sa dohodli na závázných vecni,ch rí,stupc :i: z Prc,tektu (dáIej aj ako Zát,čzné výstupy), ltoré sú
špecifikované v prílohe č. t k tejto Zmluve a ktoré Pri_ínat;i pr=Jl:ží Pos\tovatelbri spolu s \"yúčtovaním podl'a bodu

6,3, Obsah a rozsah Záváznýchvecných rí,stupcv r:-.žnc na zaj<.iaie dchodv Zmlurn!,ch strán meniť dodatkom ktejto
Zmluve.

4,3 Poskytovatel'poskytuje zo svojho rozpočtu Prijínatelbvi finančné prostriedlry vo forme dotácie
v celkovej \rÍŠke 8 5oo,0o EUR na úhradu bežných qýdavkov,

4.4 Finančné prostriedlcy sa poslgtujú ako minimálna pomoc (pomoc de minimis) podlh Schémy minimálnej pomoci
poskytovanej v Slovenskej republike prostredníctvom Fondu na podporu umenia v znení dodatku Č, 5, ktorá bola
zverejnená v Obchodnom vestníku č.24Il2O21vydanom día L6.1,2.2O21 pod G000105. Minimálna pomoc, ktorá sa
poslrytuje na základe tejto zmluly, je v súlade s nariadením Komisie (EU) č, I4O7l20L3 z 18. decembra 2013 o §
uplatňovaní čIánkov 107 a 10B Zmlury o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis (Ú. v. EÚ L352,24,12.2OI3,
s. 1).

5 Práva a povinnosti zmluvných strán

5.1 Pos'i}tovatel'sa zavázuje poskytnúť finančné prostriedlry Prijímatelbvi bezhotovostne na bankorlý ÚČet uvedený v
záhlaví tejto Zmluvy najskór v deň nasledujúci po dni zverejnenia tejto Zmluvy v Centrálnom registri zmlÚv podl'a

osobitého predpisu, najneskór do 30 dní odo dňa zverejnenia tejto Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv podlh
osobitého predpisu.

5,2 Finančné prostriedky poskytnuté podlh tejto Zmluvy sú účelovo viazané na úhradu všet\ých alebo len niektorych
bežných qýdavkov, ktoré súvisia s realizáciou Projektu, ktoré sú podrobne špecifikované v rozpočte nák]ador,
Projektu. RozpoČet je prílohou č. 2 k tejto Zmluve (dálej aj ako Rozpočet projektd, Finančné prostriedky poslrytnuté
na základe tejto Zmluvy nesmú byt pouŽité v rozpore s touto Zmluvou, v rozpore so všeobecne záváznými právnymi
predpismi ani v rozpore s internými predpismi Poskytovatelh.

5.3 Prijímateťsa zavázuje podieláť sa na finančnom zabezpečení realizácie Projektu formou povinného st'olufinancovania
urČeného podlh prísluŠných ustanovení Zákona o FPU, Štruktúry podpornej činnosti a podlá rozpočtu Projektu v sume
najmenej 945,0O EUR.

5.4 Prijímatel'pr|jíma finanČné prostriedky poslrytnuté na zák]ade tejto Zmluvy bez qýhrad v plnom rozsahu a za
podmienokvyp\ýwajúcich z tejto Zmluvy, zo všeobecne závázných právnych predpisov a z interných predpisov
Poskytovatelá
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5.5

5.6

5.7

5.B

5.9

Prrlrmatelje oprárnen1, p:užri finančné prostriedlry poskytnuté na zák]ade tejto Zmluvy na hradu konkrétneho
v5idavku/nákladu, ar,šak na.lriac v sume, ktoráje pri rozpočtovej skupine tohto nákladu/qfdavku uvedená v Rozpočte
projektu. Prijímatel 1e eprárnen!,použiť a vyričtovať q davlly/náklady v rámcijednotlirlich skupín rozpočtoqich
položiek uvedenl,ch v prrlohe c, 2 k te.lto Zm]uve. V priebehu realizácie projektu móže Prijímateluskutočniť presuny
finančnl ch prostňedkov medzi skupinami rozpočtoqích položiek uveden ch v tejto Zmluve maximálne do v Šky 20 %

finančnl ch prostňedkov pndelen!,ch na danri skupinu rozpočtoqích položiek bez toho, aby musel žiadať o zmenu
podmienok pos ,tnutla dotácie, Prrjímatel'nie je povinn použiť všetlry finančné prostriedky poslrytnuté na základe
tejto Zmluvy.

Prijímatelje povinn},použiť finančné prostriedky q lučne na q davlcy srivisiace s realizáciou Projektu (dhlej len
oprávnené vydavk , FPL bude ako oprávnené \r davky podlá predchádzajricej vety akceptovať aj q davky Pr|jímatelh,
ktoré prijímateť q,rraložil pred uzavretím zmluvy, ak boli vynaložené na írhradu qidavkov, ktoré vznikli najskór
o1.o7 .2022. Vlidavlry musia Prijímatelbvi vzniknriť najneskór do 3o.06.2o23 a/alebo do termínu vyriČtovanía ako je

uvedené v článku 6,3, Dňom rzniku r,}davku sa rozumie deň dodania tovaru alebo poskytnutia služieb, lrtoré s
predmetom vy čtovania. Dňom uhrady sa rozumie deň odpísania finančnl ch prostriedkov z ličtu Prijímatelh za riČelom

zaplatenia ceny za tovar alebo služby.

Oprávnenlimi rl davkami v zmysle bodu 5.6 tejto Zmluvy sa rozumejri q davlry uvedené v Štruktrire podpornej Činnosti
pri predmetnom podprograme. v3idavky bez priameho vzťahu k realizácii projektu, ani q davlry, ktoré nie sri sričasťou
Rozpočtu projektu, nebudri akceptované, Taktiež nebudri akceptované všetl5y neoprávnené q davlqy, ktoré s r uvedené
v Zásadách, '

Vl nosy z poskytnu[ ch finančnl ch prostriedkov, ako s napr. tiroky poslgytnuté peňažn m stavom, v ktorom má
Prijímatel'zriadenl ričet, na ktorom sa finančné prostriedky nachádzajri (d'alej aj ako Vlinosy), s prijmami štátneho
rozpočtu, ak zákon č.52312004Z. z. o rozpočtoq ch pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niekto4 ch
zákonov v znení neskorších zákonov alebo osobitn;i zákon neustanovujri inak. PrijímateLje povinnli všetkyVlinosy po

:,drátaní poplatkov za vedenie ričtu (okrem poplatkov za založenie a zrušenie čtu) odviesť na depozitnli bankoqf čet
pre identifikáciu platby je Prijímateťpovinn1,použiťvariabilnl symbol podl'a usmernenia FPU) Poslqrtovatelh pred
:.: j:.. ]]:T konečného a plného vy'ičtovania poslrytnu| ch finančn;ich prostriedkov. Neodvedenie Vlinosov podlh
p:::::::za;ui ej l,etv je porušením finančnej disciplíny v zmysle 31 ods. 1, písm. d) zákon č. 52312004 Z. z. o
r:zg,::::i-.,:h praridlách r.erejnej správy a o zmene a doplnení niektorl ch zákonov. O vrátení{ nosov Prljímatel
upoveCornt P:slr,::r,atel'a písomne pred realizáciou prevodu. V prípade, že Prijímatelbvi v nosy nevznikli, je povinnli
Poslqlotarel]:\,: : :,n: oodat informáciu formou čestného vyhlásenia privytičtovaní poslrytnuQ ch finančnlich
prostriedkor,.

Ak Prijímatel'nebude realtzova: Pr:_lekt _le por-inní, o tejto skutočnosti Posk}tovatelh bez zbytočného odk]adu písomne
informovat. Pňjímatel' je povinnr- i, .:h::: podla Zmlurv finančné prostriedky poskytnuté mu na základe tejto Zmluvy v
plnom rozsahu vrátiť na bežnr učet Posis,::,,,at=la ul,edenlf v záhlaví tejto Zmluvy. Pre identifikáciu platby je Prijímateť
povinnly' pouŽiť variabilny slmbol uledenl s zailavi tejto Zmluvy. V;inosy Prijímatel'Poskytovatelbvi odvedie podlh
bodu 5,8 tejto Zmluvy. PrijímateI'rráten:nr nepoužití,ch finančnlich prostriedkov na ne stráca alqikolVek nárok.

5.10 Ak PrijímateL nepoužije cel sumu pos}cy-tnutl,ch frnančn!,ch prostriedkov, je povinn;,v lehote podlh Zmluvy všetlry
nepouŽité finanČné prostriedky wátiť na bežn , ričet Poslq,tovatel'a uveden5í v záhlaví tejto Zmluvy. Pre identifikáciu
platby je Prijímatel'povinnl použiť variabilnl symbol uvedenj- r, záhlaví tejto Zmluvy. O vrátení nepoužiqi,ch finančn ch
prostriedkov PrijímateLupovedomí Poskytovatelh písomne pred realizáciou prevodu. PrijímateLv6átením nepoužilich
finančn ch prostriedkov na ne stráca a}q kolVek nárok.

5,11 Poslcytovatel' je oprávnen3Í kedykolVek vykonať vecnti a finančnťr kontrolu hospodárenia s finančn]ími prostňedkami
poslrytnuť mi na základe tejto Zmluvy ako aj kontrolu dodržiavania povinností a závázkov Prijímatelh z právneho
vzťahu vzniknutého na základe tejto Zmluvy. Prijímatelje povinny umožrriť Poskytovatelbvi a ním poverenlim osobám
vykonanie kontroly podlb predchádzajricej veťy. Za Qirn ričelom je Prljímatelpovinnl Poskytovatelbvi poskytnírť
potrebnri sriČinnosť, najmá predložiť doklady a ridaje z ričtovnej dokumentácie, umožniť vstup do svojho sídla, resp.
priestorov, v kto4ich podniká alebo lykonáva inri činnosť alebo realizuje Projekt. Poskytovateťsa zavázuje oznámiť
Prijímatelbvi termín kontroly najmenej 3 dni vopred, a to písomne prostredníctvom poštovej zásielt<y alebo e-mailom.
Pri urČovaní termínu kontroly sa Pos]qrtovatel'zavázuje postupovať tak, aby uskutočnením kontroly Prijímatelbvi
nespósobil neprimerané zdrŽania v realizácii Projektu. Neposlrytnutie sričinnosti Prijímatelbm v akejkolVek fáze
koncroly dodrŽiavania povínností a závázkov Prijímatelh sa považuje za použitie poskytnutích finančnl ch prostriedkov
v rozpore s čelom uveden m v Zmluve.
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5,12 Prijímateť sa v súvislosti s realizáciou Projektu zavázuje podl'a povahy Projektu primeraným a vhodnlfon spÓsobom

informovať o tom, že Projekt, na kto4ý boli poskytnuté finančné prostriedky na základe tejto Zmluvy, podporil

Poskytovatell Pri propagácii Projektuje PňjímatelJporrnn!,postupovať podlh aktuálneho znenia PríruČky k propagácii

a irrformovaní o získaní podpory z verejných zdrojov FPU a podl'a Manuá]u pre vizuálnu identitu FPU, ktoré
Posl§tovatel zverejní na webovom sídle FPU. Prijímatel'sa zavázuje postupovať v zmysle znenia dokumentov
špecifikovaných v predchádzajúcej vete aktuálnych k momentu rykonávania propagácie, V prípade, ak Prijímatel
nebude informovať o poslqtnutí finančných prostriedkov z FPU alebo poslcytne neúplné informácie o poskytnutí
prostriedkov z FPU, FPUje oprávnený požadovať vrátenie 5 % (s]ovom páť percent) z poslcytnutej sumy finanČných

prostriedkov podlh tejto Zmluvy. Prijímatel'sa zar,ázuje na r!,zru FPU podlh predchádzajúcej vety zaplatiť FPU
požadované finančné prostriedky. Na základe vzájomnej dohodyje Prijímatelpovinný umožniť osobám konajúcim zalv

mene poskytovatelá účasť na všet§í,ch podujatiach súr,tsracich s projektom.

5.13 Prijímatelsa zavázuje, že privšet\ých podujatiach a aktílitách súr,isiacich s Projektom na verejnosti vykoná s

vynaložením maximáIneho úsilia také opatrenia, ktonrni zamedzí tornu, aby mohlo dójsť alebo doŠlo najmá k
nasledorrným ne gatívn5rm spoločenshf m j avom :

podpore alebo propagácii skupín osób alebo hnutí, ktoré v rámci svojej činnosti násilím, hrozbou násilia

alebo hrozbou inej ťažkej ujmy smerujú k potláčaniu základných práv a slobód iných,
používaniu zástav, odznakov, rovnošiat alebo hesiel, prejavovaniu sympatií k skupine a]ebo hnutiam, }itoré

násilím, hrozbou násilia alebo hrozbou inej ťažkej ujmy smerujú k potláčaniu základný,ch prár' a slobód osčb,

spdstupňovaniu, uvádzaniu do obehu, ponúkaniu, predávaniu alebo inému spósobu rozširovania '
extrémisticlgí,ch materiáIov,
hanobeniu niektorého národa, jeho jazl-ka, k hanobeniu niektorej ras1, alebo etnickej skupin1,, k hanobeniu
jednotlivca alebo skupiny osób pre ich pdslušnosť k niektorej rase, národu, národnosti, farbe pleti, etnickej
skupine, póvodu rodu, pre ich náboženské rt-znanle alebo preto, že sú bez r.rznania alebo k lyhráŽaniu sa

ta§imto osobám alebo k obmedzovaniu prár,taiďchto osób,
podnecovaniu k násiliu alebo k nenáristr vočt skuptne osób alebo jednotlivcori pre ich príslušnosť k niektorej
rase, národu, národnosti, farbe pleti, etnLcke3 skuptne, pór,odu rodu alebo pre ich náboŽenské vyznanie.

Prijímatel'sa rovnako zavázuje, že pri všetlq,ch podujatrach a aktiritách súrisiacich s Projektom nebude uskutoČňovať

a/a]ebo inlinn subjektom neumožní uskutočírovať politickú agitáciu, podporu alebo popularizáciu názvu, znaČIry,

proJramu alebo hesiel politickej strany, politického hnutia alebo kandidáta, umiestňovať alebo rozdávať letálcy,

respektíve realizovať na tento úče] alebo v súvislosti s lim akékolVek úkony
(dhlej aj ako Nežiaduce konanie).

5.14 AkajnaprieksplneniupovinnostiPrijímatelápodlhbodu5.13Zmluvydójdebezjehozavineniaktakému
Nežiaducemu konaniu, Prijímateťje povinný bez zbytočného odk]adu vykonať také úkony a prijať také opatrenia, aby
Nežiaducemu konaniu okamžite zamedzil a zabezpečil, aby sa v d'alšom takom konaní nepokračovalo. §

5.15 Vprípade,žedójdezostranyPrijímatelhkporušeniupovinnostípodlhbodov5,13a/alebo5.14tejtoZmluvy,povaŽujú
sa finančné prostriedlry poskytnuté na zákiade tejto Zmluvy za použité v rozpore s touto Zmluvou. FinanČné
prostriedky podlá predchádzajúcej vety je Pr{jímatel povinný posltytovatelbvi wátiť na bankor{' účet Poskytovatelh
uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, a to najneskór do 30 dní od doručenia qfzvy Poslcytovatel'a Prijímatelbvi na vrátenie
talgich finančných prostriedkov,

5,16 Ne;plnenie závázkov alebo porušenie povinností preukázane zapríčinené z dóvodu vyššej moci nPU nebude povaŽovať

za použitie prostriedkov v rozpore s účelom uvedeným v Zm]uve.
5.17 PrijímateLposlqltuje FPU bezodplatný neqfhradný súhlas na použitie vecných qistupov Projektu (najmá slovesné dieia,

fotografické diela, audiovizuáIne diela a audiovizuálne a zvukové záznamy) všetlqými známymi spósobmi použitia r,
neobmedzenom rozsahu a na celú dobu trvania autorskoprávnej ochrany (dhlej len Licencia). FPU je oprár,nen1, rlrržiť
Licenciu qilučne na účel, lrto4ý nieje priamo ani nepriamo obchodný, FPUje oprávnený poskytnúť súhlas na použitie
vecných qý,stupov Projektu tretej osobe v rozsahu Licencie. FPU nie je povinný Licenciu vyrržiť.

6 Podmienky poslcytnutia a vyúčtovania finančných prostriedkov

a)

b)

C)

d)

e)

6.1 Poskytovatel sa na základe tejto Zmluvy zavázuje poskytnriť Prijímatelbvi finančné prostriedky vo qiške uvedenej v
bode 4.3 bezhotovostnlfon prevodom na ričet Prijímatelh uvedenl v záhlaví tejto Zmluvy.

V prípade zistenia Poskytovatelá o preukázatelh ch nedostatkoch pri hospodárení Prljímatel'a s poskytnu! mi
rináhčnYmi prostriedkamije Poslrytovatel'oprávnenli až do času odstránenia |y'chto nedostatkov zastaviť poslcytovanie

dhlších finančnlfch prostriedkóv Prijímatelbvi.

6.2
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6,3 Použitie poskytnutj,ch irnanční,ch prostriedkov poskytnuQ ch na základe Zmluvy podlieha ich vyriČtovaniu, ktoré
Prijímatel'predkladá r, termlne a spósobom určen5?mi v Zmluve, Vyričtovanie pozostáva z finančného vyriČtovania
poskytnudch finančnr'ch prostriedkor, (dhlej spolu aj ako Vyťtčtovanie), ktoré Prijímatel'zrealizuje v registraČnom
systéme Pos tovatelá, Prijimatel' je povinnl,Vy čtovanie podlh predchádzajricej vety Poslqlrtovatelbvi predloŽiť v
tlačenej podobe rlgenerovanej z registračného systému FPU, resp. v podobe určenej na elektronické doruČovanie
prostrednícťvonr L strednéhc portálu verejnej správy, najneskór do termínu: 30.09.2023. K,"yriČtovaniu je Prijímatel
povinnli predložiť aj;

a) Spráru audítora o zhode predloženého finančného vy rčtovania so zmluvou; správu audítora alebo znaleclqi
posudok predloži pruimateLvždy, ak je celková suma finančn;ích prostriedkov poslcytnutl ch podlh zmluvy 20

000 El;R alebo viac, Spráru audítora predkladá Pňjímateťv rozsahu, ako je urČené v ČIánku 17 bod 5 Zásad.

6.4 Vyričtovanie musí obsahovať informáciu o použití finančnlich prostriedkov podl'a skupín rozpoČtoqich poloŽiek s

ohl'adom na Rozpočet projektu. Neoprávnené qfdav\y projektu žiadateťnemóže vyričtovať ako povinné

spolufinancovanie, Prijímatelje povinn vo finančnom vyričtovaní uviesť q šku dhlŠieho spolufinancovania projektu zo

zdrojov uvedenlich v rozpočte projektu.

6.5 K Vyričtovaniu je Prijímatel'povinnli priložiíZávázné qfstupy z Projektu podlh pdlohy č, 1 k tejto Zmluve, v rozsahu
určenom aktuálnym znením Pdručky pre vecné vyhodnotenie a vyričtovanie projektu FPU.

6,6 Vy čtovanie musí byt podpísané Prijímatelbm alebo štatutárnym orgánom Prijímatel'a alebo ním na tento riČel písomne
splnomocnenou osobou, pričom toto splnomocnenie musí byt sričasťou predloženého Vyričtovania.

6.7 Prijímateťje povinn3í doručiť Vyričtovanie Poskytovatelbvi osobne do kancelárie FPU, prostredníctvom kuriérskej
služby alebo prostredníctvom doporučenej zásielky, alebo prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy.

6.9

7.2

6.10 Ak kancelária pri overoraní splnenta p,:a:::l:nok použitia finančnlich prostriedkov z FPU zistí také porušenie .
podmienok uvedenych v Zmluve, i,lore zakla ja porinnosť prijímatelh vrátiť poskytnuté finančné prostriedky alebo ich
Časť, neodk]adne vyzve Prijímatela, ab1, r, lah.lte ic 10 dní odviedol poskytnuté finančné prostriedlry na ričet FPU. Ak
Prijímateťv určenej lehote q,zvrr neuposluchne, alebo odr,edie na ričet FPU ne plnri sumu, považuje sa táto skutočnosť
za pouŽitie poslcytrrutych finančnych prostriedkov alebo ich časti, v rozpore s čelom uvedenlim v tejto Zmluve,

6,11 Prijímatel'je oprávnenli použiť finančné prostried}q, pos}ntnuté na základe tejto Zmluvy qilučne na ričel uveden; v
tejto Zmluve. V prípade použitia finančnlich prostriedkov v rozpore s čelom uvedenlim v zmluve je prijímateťpovinnli
vrátiť všetlry neoprávnene použité finančné prostriedky a znášať sankcie uplatnené voči nemu podlá zmluvy. Prijímatel'
je oprávnen} použiť finančné prostriedky len na rihradu oprávnen ,ch rydavkov definovan ch v príslušnej $ zve, v
Štruktrire podpornej Činnosti na príslušnli kalendárny rok, ktoryí sa vzťahuje kYyzve, prípadne v rozhodnutí riaditel'a
na podklade ktorej je uzavieraná táto Zmluva. Za neoprávnené qfdavky sa považujri qidavlry definované v Štruktrire
podpornej Činnosti k prísluŠnej V zve a qidavlcy definované v bode 5 článku 6 Zásad.

7 Vrátenie finančn ch prostriedkov, sankcie

,\k PrijímatelJ nepredloží Vyťrčtovanie najneskór v termíne stanovenom v bode 6.3 tohto článku, Poskytovatel ho
:s,:,nrnerlzve,abypredložilVy čtovaniebezzbytočnéhoodkladu,najneskórvšakdo10dníoddoručeniapísomnej

,.,,z-,-,, .\k prrjínrateL nepredloží Vyírčtovanie ani v uvedenej dodatočnej lehote, považuje sa táto skutočnosť za pouŽitie

i::a:::,. :: prrstnedkov v rozpore s ričelom uveden m v tejto Zmluve,

_{k kan,:e]ana z:sii nedostat}n,r,o Vvričtovaní alebo v jeho prílohách, oznámi tieto nedostatky prostredníctvom
eleLtronick:;p:š:,,Prljinratelbvtarlzveho,abyichvlehote5až30pracorrn chdnívzávislostiodzávažnosti
nedostath,t odstra:::-, :Jl ?r:jlrnatel'rrezabezpečí odstránenie nedostatkov v stanovenom termíne, považuje sa táto
skutočnosť za použltíe p:sb,:nu ,ch frnančnl,ch prostriedkov alebo ich časti, v rozpore s ričelom uveden m v tejto
Zmluve.

PrijímateLje povinnl vrátiť Poskytovatelbvi finančné prostriedlcy, ktoré použil v rozpore s touto Zmluvou, Zákonom o
FPU alebo Čelom uveden m v tejto Zmluve, a to do 30 dní odo dňa predloženia vyričtovania alebo Žistenia ich
neoprávneného pouŽitia a v prípade porušeniu povinností podl'a bodov 5.11 a 5.15 Zmluvy odo dňa q zvy
Poskytovate]h.

PrijímateLje povinnli vrátiť Poslrytovatelbvi finančné prostriedky, ktoré nepoužil celkom alebo sčasti na financovanie
Projektu, a to do 30 dní odo dňa skončenia realizácie Projektu podlh bodu 5.10 Zmluvy a v pdpade ak Prijímatet
nerealizuje projekt vóbec, do 30 dní odo dňa doručenia oznámenia o nerealizova4í projektu podl'a bodu 5.9 Zmluvy.

7.1
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7.3 Prijímatel'je povinný zaplatiť Poskytovatelbvi pokutu ,r,o rlške C.t,l To zo sumy neoprávnene použiqích finančných
prostriedkov, a to za kaŽdý deň neoprávneného použitia flnančnr'ch prostriedkov podl'a 7.1 Zmluvy. Prijímatelje
povinný zaplatiť poskytovatelbvi pokutu vo v5íške 0,05 .c zo suml,neoprávnene zadržaných finančných prostriedkov, a
to za kaŽdý deň neoprávneného zadržania finančný,ch prostnedkor-po uplynutí lehoty podl'a bodu 7.2 Zmluvy.
Povinnosť Prijímatel'a wátiť Poskytovatelbvi finančné prostried§,, na vrátenie kto4ich vznikol Poslrytovatelbvi nárok,
§ým nieje dotknutá.

7 .4 V pdpade omeŠkania Prijímatelá so zaplatením akéhokoli,ek peňažného závázb Poskytovatelbvi je Prijímatel' povinný
zaplatiť Poslrytovatelbvi úroky z omeškania vo raške 0,03 r . z dlžnej sumy, a to za každý deň omeškania.

7 .5 V prípade, Že v dósledku skutočnosti, za ktorú zodpoveda Prlinratel] vznikne Poskytovatelbvi škoda, je Prijímatel
povinný nahradiťju poskytovatelbvi v lehote, ktoru ur:l p;skrtovatell a v celom rozsahu tak, ako bude ryčíslená
Poslrytovatelbm.

7 ,6 Zaplatením penále, pokuty a zmluvnej pokut_v podla te.lto Zmlurl nie je dotknuté právo na náhradu škod1, spósobenej
poruŠením povinnosti, pre prípad poruŠenia ktorej bola dohodnutá; a náhrada škody móže byt uplatňovaná
Poskytovatelbm voČi Prijímatelbvi v plnej výške a to aj v pripade, ak zm}uvná pokuta prevyšuje li,šku škod1,,

Zmluva o poskytnutí finančnych prostriedkov č. 22-51,4-049í1,
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8 Zátnk zmlu\ry

B.1 Práyne vzťahy medzi Posl*-tovatelbm a Prijímatelbm založené touto Zmluvou móŽu zaniknúť najmá:

a) akceptáciou riadneho a úplného vyričtovania Projektu podl'a Čl. 6 tejto Zmluvy,
b) dohodou Zmluvných strán,
c) odstúpením od Zmluv;- zo strany Poskytovatel'a.

B.2 Poskytovatel móže od tejto Zmlur1, odstúpiť v pdpade, ak Prijímatel'pouŽije finanČné prostriedlry alebo ich Časť v
rozpore so Zmluvou, resp. v rozpore s účelom uvedeným v tejto Zmluve. Rovnako móže Poslcytovatelodstúpiť od tejto

Zmluvy v prípade podstatného porušenia tejto Zmluvy alebo v prípade zmeny okolností, za kto{Ích doŠIo k uzavretiu

Zmluvy, a to najmá:

a) ak sa preukáže, že údaje v žiadosti a dokladoch, na základe kto4ich Poskytovateťrozhodol o poskytnutí

dotácie boIi nepravdivé, neúplné, zavádzajúce alebo sfalšované,

b) akPrijímateLbezdóvodne pozastavil realizáciu projektu,

c) ak na majetok Prljímatelá bola povolená exekúcia, reštrukturalizácia alebo vyhlásený konkurz, alebo bol

náwh na vyhlásenie konkurzu zamietnuli pre nedostatok majetku.

B.3 Posltytovateťje oprávnený od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak Prijímatel predloží žiadosť o dotáciu na projekt v rámci '
rovnakého opatrenia, v ktorom je poskytovaná dotácia touto Zm]uvou, pričom Poskytovateť daný projekt vyhodnotí ako

projekt zhodný s Projektom podl'a tejto Zmluvy. Za zhodný sa považuje aj projekt obsahujúci odchýlky od Projektu, ak
podstatná časť projektu podl'a posúdenia Poskytovatelhje zhodná s Projektom. V prípade odstúpenia podlh tohto bodu
je odstúpenie Poskytovatel'a od Zmluvy účinné uplynutím posledného dňa obdobia, na ktoré uŽ bola poskytnutá dotácia
podl'a tejto Zmluvy, pričom deň účinnosti odstúpenia je zároveň posledným dňom platnosti Zmluvy, a Zmluva zaniká S

:člnkami do budúcnosti.

.3 -i .:j :_:: _i ustanovené inak, odstúpenie od Zmluvy je účinné, a Zmluva zaniká momentom jeho doručenia druhej

Z:r-'.,:,,,:.:; s:rale. .lk nie je uvedené inak, odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo Zmluvy.

Zrnlu,;::: s:lan:' ktorej pred odstúpením od Zmluvy poslqtta plnenie druhá Zmluvná strana toto plneníe vráti.

B.5 .{,k je Pnlinal:lcn: i.,z::ka csoba, jej snrrtou Zm]uva nezanikne, ibaže jej obsahom bolo plnenie, ktoré mal Prijímatel
vy-konat osobne, Do pra,,, : p:rinností Prijínratel'a zo Zmluvy vstupujú dedičia Prljímatelh.

8.6 Ak obsahom Zmlur1, je plnente, i,:::e mal zomrel!- Prijímatelvykonať osobne, táto Zmluva momentom jeho smrti
zaniká. Vysporiadanie nárokol, zo Zm]i.,r, llk,:ná Poslq,tovateť voči dedičom. Poslcytovatel má nárok na vrátenie
nespotrebovanej časti plnenia ku dňu zánrx: Zmlur1-, a ak Prijímatelzo Zmluvy plnil čiastoČne, má Poskytovatelnámk
na vrátenie časti poskytnudch finančnl'ch prostriedkov v pomere k velkosti uvedeného čiastoČného plnenia

Prijímatelh, podl'a toho ktorá suma je rl,ššia. .{i Prr.límatel'zo Zmluvy ku dňu zániku Zmluvy neplnil vóbec, má

Poskytovatelnárok na wátenie celej sum1, pos§tnutl,ch finančných prostriedkov, DÓkazné bremeno o plnení resp.

čiastočnom plnení zo Zmluvy prechádza na dedičov Prrjímatellr. Ku dňu zániku Zmluvy zaniká akékolVek právo

Prijímatelh (eho dedičov) na akéko}Vek plnenie Poslqtovatel'a zo Zmlurry.

B.7 Ustanovenia tejto Zmluvy upravujúce sankcie ako aj povinnosti z nich rl,plývajúce, ako aj dhlŠie ustanovenia, ktoré
svcjcu povahou majú platiť aj po zániku Zmluvy, nie sú odstúpením od Zmlury dotknuté.

9 záverečné ustanovenia

9,1 PoskytovateLsi vyhradzuje právo znížiť sumu posk5rtnuqých finančných prostriedkov z dóvodu rredostatku finančných
prostriedkov v rozpočte Poslrytovatel'a, ktoré sú príspevkom zo štátneho rozpočtu, qýIučne však o sumu priamo
vyp\ývajúcu zviazania qý,davkov štátneho rozpočtu Ministerstvom financií Slovenskej republiky v zmysle Zákona o
rozpočtoqich pravidlách. V takomto prípade nezodpovedá Poskytovatelza vzniknuté náklady Pňjímatelá ani
nezodpovedá za prípadnú škodu.

9.2 AkékolVek zmeny a doplnenia tejto Zmlury je možné vykonať qilučne v písomnej forme prostredníctvom vzostupne
očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve, uzatvorených po predchádzajúcej dohode Zmluvných strán. O skutočnostiach
rozhodných pre potrebu zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy zo strany Prijímatelh je Prijímatel povinný informovať
Poskytovatelá bez zbytočného odkladu od ich vzniku, minimálne 30 dní pred uskutočnením zmeny. O zmenách
roznoduje riaditelFPU, v lehote najneskór 30 dní od doručenia žiadosti o zmenu.
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Ak finanČné prostriedky poslrytnuté na základe tejto Zmlur1, použrje Prijímatel'na dodanie tovaru, na uskutočnenie
stavebných prác a/alebo na pos\ytnutie sluŽieb v zml,sle zákona č. 34312015 Z. z. o verejaom obstarávaní a o
zmene a doplnení niektorých zákonov, je Prijímatel'pounn\- postupovať v zmysle uvedeného všeobecne závázného
právneho predpisu.

Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami. Táto Zmluva podlieha v zmysle
prísluŠných ustanovení zákona č. 40/1964 Zb, Občians\, zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s
relevantnými ustanoveniami zákona č.21112000 Z. z. porinnému zverejneniu.

Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktory-ch jeden dostane Prijímatel'a jeden Pos}rytovatell

Zm]uvné strany sa v súlade s § 262 zákona č. 5 13/ 199 1 Zb, Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (d'ale.I len
Obchodný zókonnft) dohodli, že ich závázkový r,zťah l-znlknutt touto Zmluvou sa spravuje Obchodným zákonníkom.
Prijímatel'podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že sa oboznanril s prislušnými všeobecne záváznými prámlmi predpismi
ako aj so súvisiacimi internými predpismi Poskytovateia, ktoré upravujú všetky vzťahy qislovne upral,ené ako aj

qýslovne neupravené v tejto Zmluve. Prijímatel'vl-slor-ne súhlasi s obsahom všetlcaich súvisiacich interný,ch predprsol,
Poskytovatelh a zavázuje sa plniť všetlcy povinnosti, ktoré mu z nich v súvislosti s touto Zmlutou rrplír,a.lú

9.7 Neoddelitelhou sťrčasťou Zmluvy sli aj tieto príloh1,:

a) Príloha č. 1: Závázné v stupy a obsah pro.;ektu
b) Príloha č.2: Rozpočet projektu

9.3

9.4

9.5

9.6

9.B

9.9

Zásielka podlh tejto Zmluvy sa musí doručovať na e-mailoru adresu, prípadne na adresu sidla Zmiur-ne.; stran_v, ktorej
je zásielka urČená a ktoré sri uvedené v záhlar,í tejto Zmlurl ak sa Zmluvné stran1,nedohodnu inak a na doručovanie
zásieloksi neurČia iné e-mailové adresy alebo iné korešpor:::l,]ne adres!,, Znrlurné stran}-sa zavázuju vzájomne si
písomne oznamovať vŠetky zmeny ! kajrice sa adnes obo:h Zrni,.:rnl,rh strán utedenvch v záhlaví tejto Zmluvy bez
zbytoČného odkladu. V prípade porušenia povitrnosti prila prejrhaiza,u,:ej verl zodpovedá Zmluvná strana druhej
Zmluvnej strane za prípadnri škodu, ktorá jej porušením uvede::e; pJvinnosti vznik]a.

Zmluvné strany sa zavázujri, že si navzájonr v prípade potreb},bez zbytočného odkladu poskytn všetku nevyhnutnri
sriČinnosť, ktorri bude moŽné v závislosti od konkrétnych okolností od nich spravodlivo požadovať. Zmluvné strany sa
zavázujri vzájomne si v prípade potreb_v bez zbytočného odk]adu poskytnriť informácie nevyhnutné na riadne splnenie
svojich závázkov vyp\ívajricich im zo Znrlurv, alebo z právnych predpisov, či prerokovať dóležité otázl<y, ktoré by
mohli v závaŽnej miere ovplyvniť plnerrie povinností Zmluvnlich strán stanovenlich touto Zmluvou alebo právnym
pre,lpisom, a ! m ovplyvniť dosiahnutie ričelu Zmluvy.
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9.10 Zmluvnéstranl,rli..as:::: ž:siZmlurrrprečítali,rozumejújejobsahuasúhlasiasním.ZmluvnéstranyvyhlasujÚ,Že
prostrednicťr,ox] ::_,:] Znlur1, je rrladrená ich skutočná, vážna, slobodná vólá, v lrtorej niet omylu. Zmluvné strany
rryhlasujú, ž: tu:: Z:::_;,.-l neuzarreli v tiesni a za nápadne neqýhodných podmienok. Na potvrdenie vyššie uvedeného
Zmlul,né stranl Z--:,":-:,,,lastnoručne podpíšu.

Bratislava 7 ) Cadca 29.07 .2022

5 Ailt jiz2 ,, '

prijímatel'

riaditeI'FPU
za poskytovatel'a

Zmluva o poskytnutí finančnych prostriedkov č. 22-51,4-04911,
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Príloha č. 1: Závázné v stupy a obsah projektu

Zmluva o poskytnutí finančnych prostriedkov č. 22-51,4-049II
Izmluva -2022-D-DM- 1 O-BV-v1 ]

:::''.|i|:'i::|::::i:::::::::]:::':::.:]:j:i:r''.

;';i9j,l Žícia knižničného fondu
il i:i]:ii|i|i;ii
|,i:]:||j:i::::i|::

l..,.,il.ii,i:i;;,.ii.iliiiiii.jii. iiillliliiffi.+iÍtilii.iiiiiiii.i.,:,i.lii.i,iiI
,,;'.l, l:',:,,::,, l i::l:i::lr,iijl;,:,,,,,,. i;il,.Íiiiiir'iiij:iliiiiiliiiii\iiiiii:|:il:ii:i l:,:,|í",i,"::,::,:'': |::

Typ akvizície (beletria, odborná, detská
literatrira a pod.)

Alcvizícia knižničného fondu: 1. beletria pre dospelych, 2. beletria pre deti
mládež, 3. odborná literatrira pre dospelych, 4. odborná literatrira pre deti
mládež

a

a

Minimálny počet kusov 750 knižničnlich jednotiek

Umiestnenie (názov oddelenia, pobočky)

Knižničné jednot}ry budír umiestnené do volhého v beru Kysuckej knižnice v
Čadci - oddelenie knižnično-informačnych a kultťrrno-vzdelávacích činnostÍ; z

toho cca2% kníh pre deti a mládež na hude umiestnerrych na pobočkeZáL<ladná

škoIa M ilošová-Prívary.

Uvedte vo v stupoch vyhlásenie:
minimálne 20o/o pridelenej podpory musí
byť vyčlenenych na nákup kníh, rihradu
predplatného časopisov, či inych
periodick ch publikácii vydanych s

podporou FPU podl'a aktuálneho zoznamu
uverejneného v časti Ostatné dokumenty
na www"fpu.sk. alebo publikáciami
vydanymi organizáciami v zriadbvatel'skej
pósobnosti MinistersWa kultťrry SR.

Vyhlasujeme, že rninimáIne 20% pridelenej podpory bude vyčlenenych na nákup
kníh, ťrhradu predplatného časopisov, či inlich periodic\ ch publikácii vydanych
s podporou FPU podlh aktuálneho zoznamu uverejneného v časti Ostatné
dokumenty na www.fpu.sk. alebo publikáciami vydanymi organizáciami v .

zriadbvatelskej pósobnosti MinistersWa kultťrry SR.

Informovanie verejnosti o podpore z FPU
(žiadateťje povinny postupovať podl'a

Príručky pre propagáciu FPU zverejnenej
na webovom sídle Fpu v časti
'Dokumenty')

Knižnica v priebehu realizácie projektu bude informovať čitatelbv a
návštevníkov knižnice, ale hlalrre široku verejnosť o sr-ojej akvizičnej činnosti
realizovanej v ránrci podporeného proje}<tu: Ild rveb. stránkach - www.kniznica-
cadca.sk - podstránke Proje}it},a \or.é knihy v knižnici; do nak rpenych kníh sa
budu lepiť nálep}q- s logom FPU a textom : "Z verejnych zdrojov podporil Fond
na podporu umenia", ktorá tanr ostáva po celťr životnosť knižničného
dokumentu; jednotlivé sribory nakupenych kníh sa budri lystavovať a na
rÝstavnorn stojane pri každom vystavovanom sťrbore norryích kníh bude
unriestnená informačná tabulka o spósobe financovania nákupu kníh v znenÍ,

"Nové knihy pre vás kriperré z verejnych finančnych zdrojov poslq4[nutych

Fondom na podporu umenia". Na záver realizácie projektu bude vypracovaná
tlačová správa, ktorá bude zverejnená na web. KK a ŽSr a hktiež ponuknutá
médiám.
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Príloha č. 2: Rozpočet projektu

2.1 Kalkulácia nákladov

lskupina rozpočtov5lclr položiek Autorské honoráre, personálne nóklady a služby pňamo sťtvisiace s realizáciou Projektu
zah ňa kumulatívne rozpočtové podskirpiny Autorské honoráre, Práce a služby vykonané na faktriru, PersonáIne nákladY,

Služby priamo srivisiace s realizáciou projektu a Správa audítora, ako boli definované v Štruktrire podpornej Činnosti na

aktuáIny rok.

2skopirr" rozpočtoqfch položiek Cestovné a prepravné nóklady zahfňa kumulatívne rozpočtové podskupiny Cestovné

náklady, Náklady na prepravu technilry, Ubytovanie, Stravné, Strava a občerstvenie a Poistenie umelec\ich diel, ako boli

definované v Štruktrire podpornej činnosti na aktuálny rok.

3skupina rozpočtov5?ch položiek Nájmy pňestorov a techniky zahfňa kumulatívne rozpočtové podskupiny Nájom / prenájorn

interiérov na realizáciu projektu, Nájom / prenájom exteriérov na realizáciu projektu a Nájom / prenájom techniky na

realizáciu projektu, ako boli definované v Štruktrire podpornej činnosti na aktuálny rok.

4skupina rozpočtoqich položiek Mateňálové náktady a obstarante hmotného majetku v íntenciách beŽnych v davkov zah ňa

kumulatívne rozpočtové podskupiny Materiálové náklady nevyhnutne potrebné na realizáciu projektu a Obstaranie hmotného

::a_tetku v intenciách bežnl ch qidavkov, ako boli definované v Štrukt re podpornej činnosti na aktuálny rok.

]S_..,_._..= ::zp:čtolÝch položiek Propagácia a polygrafické náklady zahfňa kumulatívne rozpočtové podskupiny Polygrafické
l:_i:],. _<,_-..:::.! s rrrobou neperiodiclqích publikácií, Polygrafické náklady stivisiace s v5írobou periodiclq ch publikácií,

Prcpa:a::.. ::_:::::1.\,a publicita a Vliroba zvukového a multimediálneho nosiča, ako boli definované v Štruktrire podpornej

činnos:: ::a 3.:::=-:.i- :- .
Gskupinu rozp::::ri,_:. p:l:žrtk L-c'csťnícke a čIenské poptatky zah ňa kumulatívne rozpočtové podskupiny ÚČastnícke
poplat -a Poplaii,r,za :-=:s:,-: r,medzinárodni,clr organizáciách, ako boli definované v Štrulrtrire podpornej Činnosti na

aktuálny rok.

7skupina rozpočtolj,ch položiek -\ckii :l:::l: čneho _fondu a predplatné zah ňa kumulatívne rozpočtové podskupiny Nákup
knižničného fondu a \áklady na predpiarne p::::jr:Ll,ch publikácií, ako boli definované v Štruktrire podpornej Činnosti na

aktuáIny rok.

2.2 Predpokladané v nosy

,.1$$ffi:ffittáfiĚi "
0,00

Spolu: 0,00

2.3 Spolufinancovanie

Verejné zdroje SR 0,00 0,00 %

Vlastné zdroje 95 0,00 10,05 %

Spolu: 95 0,00 ].0,05 %

Zmluva o poskytnutí ťinančnych prostriedkov č. 22-514-0491 1
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